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Attriqué comme la chienne à Jacques L’expression attriqué comme la chienne à Jacques, ou variante arrangé, attifé, attelé, habillé comme la chienne à Jacques, est courante dans le français familier du Québec pour parler de quelqu’un qui est mal habillé, mis d’une façon qui ne convient pas. Pour bien cerner le sens de l’expression, examinons deux exemples du 20e siècle où elle est particulièrement bien illustrée. Le premier est de Lionel Groulx (Les rapaillages, 1919, p. 25) et se lit comme suit: « Le lendemain, drès le matin, on vit arriver sur quatre roues criardes, une boîte sale et branlante, comme en ont les Gipsy, traînée par un vieux cheval aussi efflanqué qu’un squelette. De la voiture descendit un petit vieux à figure d’Abraham, attelé comme la chienne à Jacques: c’était l’acheteux de guénilles. » Le second est de Jean Daigle, auteur d’un radioroman intitulé Margot (27 mars 1962). Un de ses personnages, Thérèse, s’adresse en ces termes à son ami Gus, un pauvre type qui ne trouve pas de travail: « T’as toujours les cheveux en broussailles, la barbe mal faite, les souliers pleins de taches, ça donne pas confiance aux gens, ça. Penses-tu que mon patron me garderait si j’arrivais au bureau attriquée comme la chienne à Jacques ? » L’explication qui vient spontanément à l’esprit quand on veut rendre compte de cette expression, c’est qu’elle fait référence à un certain Jacques dont la chienne était mal accoutrée. D’une part, c’est bel et bien le prénom de Jacques qui figure à l’écrit, et puis on parle bien de « la » chienne à Jacques. Comme le prénom Jacques est depuis longtemps en français le surnom du paysan, qu’il a pris valeur de nom commun avec le sens d’« imbécile, niais », cette explication ne paraît pas devoir être mise en doute. Et pourtant... l’historien de la langue flaire un piège...: c’est trop facile, trop beau : il pourrait bien s’agir d’un autre cas d’étymologie populaire dont la langue est friande. On sait que l’étymologie populaire est responsable de la modification de nombreux mots et de nombreuses expressions en français. L’étymologie populaire, c’est la transformation d’un mot qu’on ne connaît pas, dont la



forme paraît étrange, par rapprochement avec un autre mot qui offre une ressemblance de forme ou de sens, ou encore c’est une réinterprétation d’un mot qu’on confond avec un autre. C’est ce procédé qui explique que le mot sarbatane, emprunté à l’espagnol au 16e siècle, a été altéré en sarbacanne sous l’influence de canne. De même, dans l’expression je m’en moque comme de l’an quarante, l’an quarante est probablement une corruption de l’Alcoran, qui est la forme sous laquelle le mot Coran est entré en français au 14e siècle. Le parler populaire est particulièrement productif dans ce domaine; l’appellation tête d’oreiller pour taie d’oreiller en est un exemple. Pour revenir à notre locution chienne à Jacques, une petite recherche dans les dictionnaires historiques invite à concevoir autrement la façon dont elle s’est formée. On trouve en effet en français, du 14e au 17e siècle, le mot jaque (de la même famille que jaquette) désignant un pourpoint, c’est-à-dire la partie du vêtement masculin qui couvrait le torse jusqu’audessous de la ceinture, puis au sens d’« habillement court et serré ». Le mot s’est employé au 16e siècle au sens de « sorte d’armure faite de mailles de fer, en forme de camisole », selon la définition de Richelet en 1680, qui le relève comme un vieux mot burlesque, donc un mot qui faisait rire à l’époque où les premiers colons français sont venus s’installer en NouvelleFrance. Mais surtout, toujours au 16e siècle et dans le prolongement des deux sens que je viens de rappeler, jaque s’est dit d’une sorte de « manteau de cuir de protection que l’on mettait aux lévriers pour la chasse au sanglier. » On peut donc imaginer qu’on ait pu dire une chienne à jaque en parlant de l’animal qu’on avait ainsi protégé en prévision de la chasse. La pauvre chienne avait sans doute l’air quelque peu grotesque dans cet accoutrement, ce qui a pu donner lieu à la formule être habillé comme une chienne à jaque. Puis, le mot ancien jaque, devenu désuet et méconnu, aurait été remplacé par le prénom Jacques, déjà gorgé à l’époque de connotations amusantes en France, comme on l’a vu plus haut.



Alain Beaulieu, dans son roman Fou-Bar, publié en 1997 (p. 186-187), emploie la locution chienne à Jacques dans un passage où elle évoque, dirait-on, le sens d’origine: « Elle se mouche une dernière fois, me remercie puis s’éloigne à petits pas, piteuse comme la chienne à Jacques ». Se pourrait-il que notre inconscient collectif nous livre, à travers des énoncés de ce type, des indices de l’origine de nos expressions familières ? Quoi qu’il en soit, l’étude de cette expression permet d’en dégager la valeur patrimoniale. De ce point de vue, c’est un objet culturel vivant, qui véhicule un message implicite chaque fois qu’elle est employée. Elle renseigne en effet, si on prend la peine d’en faire l’étude, sur nos origines : type de langue que parlaient les premiers immigrants français, influence de la verve populaire dans la formation de notre français et de notre identité. Les Québécois ne sont peut-être pas en mesure d’expliquer pourquoi ils sont si attachés à leur langue populaire, mais leur parler de tous les jours en recèle l’explication. © Claude Poirier, TLFQ, Université Laval



























des documents recommandant







[image: alt]





I EN VEDETTE ' N: 

I EN VEDETTE ' N: Ã‰CONOMIE Nia .}iIk,Ã� ' ' SUITE FRANÃ‡AiSE. CET. Les femmes au secours de l'Ã©conomie: . Suite franÃ§aise EXCELLENT ROMAN pour en ...










 


[image: alt]





Fiche 2 : La lettre s en vedette 

c) s a i s o n f) o i s e a u i) b ro s s e. Aide Pousse-Mine à classer les mots au bon endroit. cerise fraise mousse personne voisine chanson plaisir fusée soupe.










 


[image: alt]





des mots en cafouille ii dbid 3h98g 












 


[image: alt]





dictionnaire des mots en trop dbid 4ur 












 


[image: alt]





1 Des mots pour en parler 

B. Ã€ deux, faites une liste de tous les mots du texte en relation avec la musique. Classez les mots trouvÃ©s dans les catÃ©gories proposÃ©es. Supports : Instruments ...










 


[image: alt]





pour tout lor des mots au bonheur des mots des mots et merveilles 

This particular Pour Tout Lor Des Mots Au Bonheur Des Mots Des Mots Et Merveilles PDF start with Introduction,. Brief Session till the Index/Glossary page, look ...










 


[image: alt]





Des mots et des femmes 

Marie-Claude Charras, UniversitÃ© de Florence. Elena del Panta, UniversitÃ© de Florence. Annick Farina, UniversitÃ© de Florence. Claude Poirier, tLFQ, UniversitÃ© ...










 


[image: alt]





Des techniques et… des mots ! 

L'EXÉCUTION DE GESTES techniques consti- tue pour ... Tous les articles de cette section sont révisés par le comité de rédaction scientifique. Post-test.










 


[image: alt]





Des mots Ã  classer 

Des mots Ã  classer. Fiche J8 nuage monter temps. Terre ensoleillÃ© gros sombre ciel vapeur grossir cycle lourd cotonneux glace boule humide drap couvrir pluie.










 


[image: alt]





Des mots bleus 

deux par deux, amoureux. Je te dirai des mots verts, soufflés à ton oreille. Te faire rougir. T'offrirai des verres d'absinthe. T'enivrer. Des verts tendres à croquer.










 


[image: alt]





Trier des mots 

cycle es t utilis Ã© e . W. 1008. Nom : Date : Trier des mots. Fiche R14 tourne pour tourniquet avance aussi la pousse tire jouer amis quand tu tes corde monte que.










 


[image: alt]





Des mots Ã  trier 

ER. PI. Re produc tio n et m odific a tions autoris Ã©es u n iq u e men t dans le s c las s e s oÃ¹ la c o lle c tio n. P e tits c u rie u x. â€“ 1 er cycle es t utilis Ã© e . W. 1008.










 


[image: alt]





Des mots à connaître 

ée uniq ue m en. t d ans les class es où le m an uel. Inv estig atio n S cienc es e t tech nologie. 7 e st u tilisé . Module C – Les substances pures et les mélanges.










 


[image: alt]





1700 BLVD LAVAL, LAVAL 1700, LAVAL BLVD, LAVAL www ... 

Immeuble situé au coin du boulevard Laval et du boulevard St-Martin ;. À proximité du métro Montmorency, desservi par le réseau d'autobus et facile d'accès ...










 


[image: alt]





La Chaire en quelques mots 

RÃ©seau routier. Milieu Physique ... Approche dynamique. M dÃ©li ti Ã l t. ( 10. ) ... Interactions dynamiques au sein de l'Ã©cosystÃ¨me (dispersion) ? Sortie attendue ...










 


[image: alt]





la nouvelle dramatique de chantal cadieux mettant en vedette marina 

METTANT EN VEDETTE MARINA ORSINI. Mardi 17 avril 2018 â€“ Auteure de Providence et MÃ©moires vives, Chantal Cadieux propose une nouvelle sÃ©rie ...










 


[image: alt]





3555 des Rossignols, Laval - CBRE 

Cet avis de non-responsabilitÃ© est applicable Ã  CBRE LimitÃ©e, agence immobiliÃ¨re, et Ã  toutes les autres divisions de la SociÃ©tÃ©; incluant tous les employÃ©s et ...










 


[image: alt]





MaiSon deS artS de LavaL - Ville de Laval 

l'Islande ou de la Norvège ? Quelle est cette trace laissée dans mon être ...... Assortissez les disciplines selon votre goût ! 5 spectacles et + : 20 % d'économie.










 


[image: alt]





MaiSon deS artS de LavaL - Ville de Laval 

SALLES Julie Bellerose ADJOINTE AU PROGRAMME JEUNE PUBLIC ... en cours Ã  la salle Alfred-Pellan. ..... son atelier et nous fait dÃ©couvrir Blanche,.










 


[image: alt]





choisir laval - Ville de Laval 

En 2015, Laval a annoncé sa volonté d'emprunter un virage visant à développer ses milieux de vie urbains en harmonie avec la nature riche et diversifiée de son territoire, tout en priorisant la qualité de vie de ses citoyens. L'adoption de la vision 










 


[image: alt]





choisir laval - Ville de Laval 

Mme Claudine Inizan â€“ ACEF de l'ÃŽle-JÃ©sus. - M. Driss Mbirkou â€“ Cabinet du maire de Laval. - M. James McGregor â€“ Groupe Habitat Conseil. - M. Jean-Philippe Meloche â€“ UniversitÃ© de MontrÃ©al. - M. Marcel Pedneault â€“ FECHIMM. - Mme Isabell










 


[image: alt]





des mots en florilege libro inglese claire lys dbid 1jho 












 


[image: alt]





La formation des mots 

tio n s a u to ris Ã© e s u n iq u e m e n t d a n s le s c la s s e s o Ã¹ le m a n u e l E x p re s s io n s e s. t u tilis Ã© . Expressions / Guide. F4-1. 12405. La formation des ...










 


[image: alt]





La formation des mots (suite) 

La nouvelle vedette de cinÃ©ma sera dÃ©finitivement populaire un jour. 2. Si nous prenons pour acquis que notre gloire est immortelle, nous nous trompons. 3.










 














×
Report Des mots en vedette - UniversitÃ© Laval





Your name




Email




Reason
-Select Reason-
Pornographic
Defamatory
Illegal/Unlawful
Spam
Other Terms Of Service Violation
File a copyright complaint





Description















Close
Save changes















×
Signe






Email




Mot de passe







 Se souvenir de moi

Vous avez oublié votre mot de passe?




Signe




 Connexion avec Facebook












 

Information

	A propos de nous
	Règles de confidentialité
	TERMES ET CONDITIONS
	AIDE
	DROIT D'AUTEUR
	CONTACT
	Cookie Policy





Droit d'auteur © 2024 P.PDFHALL.COM. Tous droits réservés.








MON COMPTE



	
Ajouter le document

	
de gestion des documents

	
Ajouter le document

	
Signe









BULLETIN



















Follow us

	

Facebook


	

Twitter



















Our partners will collect data and use cookies for ad personalization and measurement. Learn how we and our ad partner Google, collect and use data. Agree & Close



